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Ponemos a sus órdenes nues
tra ex is tenc ia de v idr ios y cr is
tales del país e impor tados , 
b locks y p r ismát icos para t ra
galuz y emp lomados 

Espec ia l idad en cub ier tas de 
cr is ta l para la p ro tecc ión de 
sus muebles. 

MAYOREO Y MENUDEO. 

Mina 77 - México, D. F. 
Tels. 2 6 - 7 3 - 9 2 - 29-19-81 

y 2 6 - 7 8 - 5 9 

O? 

Oí 



830 Kcs 
B U E N A M U S I C A 
E N M E X I C O 



L A F A B R I C A C I Ó N D E E S T A E S T R U C T U R A F U E H E C H A P O R : 

S E R V I C I O S P R O F E S I 0 N A L E S 

e s t r u c t u r a s p a r a e n t r e 
p i s o s y c u b i e r t a s d e : 

. c á l c u l o s y d i s e ñ o s 
• p r e s u p u e s t o s 
• f a b r ¡ c a c i o n 
• t r a n s p o r t e y m o n t a j e 
• C O N C R E T O 
• S I P O R É X 
• L A M I N A S 

• a s b e s t oi 
• a 1 u m i n i o 
• a c e r o 
• p I a' s i i c o s 

ARQS: FRANCISCO VAZQUEZ S A L V A D O R C O V A R R U B I A S S E R G I O T O R R ES 

[ t e l e f o n o 2 8 - 9 5 - 2 5 s i n a l o a 1 0 - 3 0 3 - 4 0 11 



pintando y protegiendo su casa 

Decore e impermeabilice la fachada 

y los muros laterales de su casa con 

DECORCEM, pintura decorativa im

permeable, lavable y económica, que 

forma sobre las superficies un reves

timiento de larga duración. 

DECORCEM viene en 17 colores 
básicos y en blanco y negro. 

PRODUCTO TOLTECA 
Informes y pedidos 

CEMENTO DE MIXCOAC, S. A. 
Apartado 30,470 México 18, D. F. 

Teléfonos 15-49-65 y 15-50-40 

DRN EL TOQUE OE ELEGRNCIR 
EN" TODO BAÑO MODERNO/ 

A P A R T A D O 1356 T E L . 2 - 6 0 - I O M O N T E R R E Y , KJ . L • 



C O M P A Ñ Í A C O N S T R U C T O R A 
N U E V O L E Ó N N o . 1 6 0 - 2 T E L S . 2 5 - 3 4 - 4 1 Y 1 4 - 9 3 - 1 6 

I N S U R G E N T E S S U R 1 6 0 5 T E L . 2 4 - 4 6 - 2 9 

V E N T A N A S 

P U E R T A S 

C A N C E L E S 

B A R A N D A L E S 

A P A R A D O R E S 



ESTABIL IDAD 
DE LAS 

CONSTRUCCIONES 
P O R E L AR<¡>. 

J O S E C R E I X E L L M. 

•ES UHTRATADO PRACTICO CLARO 

Y SENCILLO QUE ABARCANDO 

TODOS LOS PROBLEMAS GENE

RALES DE LA ESTABILIDAD SE. 

REFIERE DE UNA M A N E R A -

ESPECIAL A NUESTROS M A 

TERIALES , S I S T E M A S CONS

TRUCTIVOS T SUBSUELO. 

PRECIO $ 6 5 ° ° 
DE V E N T A E N LAS PRINCIPALES LIBRERÍAS 

D I S T R I B U I D O R E S EXCLUSIVO/ 
L I B R E R O S M E X I C A N O S U N I D O S Í.A. 
G R A L P R I M № 9 M É X I C O D. F. 

ductos de aire acondicionado... 
autobuses... automóviles... 

tratamientos acústicos 



P R O D U C T O S 
TIPO CUADRANGULAR 
CAPACIDADESi 
200 , 4 0 0 , 600 , 8 0 0 
y 1100 l is . 

TIPO CILINDRICO 
CAPACIDADESi 
2 0 0 , 4 0 0 , 6 0 0 , 
8 0 0 y 1100 Lts. 

MEXÀLIT 
De Asbesto - Cementv 

Tinacos Higiénicos Mexa l i t , c o n características exclusiv 

Patentadas de la casa; de fondo incl inado que GARANTÍ, 

la circulación constante del A g u a y no permite nun 

asientos ni la acumulación de impurezas en su intei 

• GARANTÍA PARA TODA LA VIDA 
• SEGURIDAD EN LA HIGIENE 
• UN FACTOR MODERNO EN LA 

INGENIERÍA SANITARIA 
• PRECIOS ECONÓMICOS 

Láminas Acanaladas para T E C H O S 

Tuber ías p a r a Ba jadas 

Duelos y Co lumnas . 

T U B E R Í A S para conducción 

y Distribución de Agua 

a Presión 

TIPO OVOIDE 
(horizontal) 
CAPACIDADES! 
5 0 0 , 7 0 0 y 1100 Lts 

TIPO TERMO 
CAPACIDADESi 
2 5 , 2 5 0 , 4 0 0 , 
5 5 0 y 7 5 0 l ts . 

SALA DE EXPOSICIÓN: CALLE DE MONTERREY No. 2 9 . Esq. P u e b l a . M é x i c o , D. F 

T e l é f o n o 2 5 - 0 3 - 2 0 , C o n cua t ro l íneas t ronca les . 
Sr. EMILIO D' AC0STA 

D i rec to r -Geren te . 



A v . C o i . d e l V a l l e 6 3 3 2 3 - 9 9 - 5 6 

T l a x c a l a e s q . C h i l p a n c i n g o 2 8 - 7 5 - 8 1 
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AHORA CENTRIFUGADO EN MOLDE DE ARENA C o n e l m i s m o o l t o e s t á n d a r d e c a l i d a d q u e d e s d e 1934 
h a h e c h o d e T I S A e l p r i m e r n o m b r e e n t u b e r í a p a r a i n s t a l a c i o n e s s a n i t a r i a s , e s t a m o s f a b r i c a n d o a h o r a n u e s t r a T u b e r í a 
c o n e l p r o c e s o " M O L L O Y " ( p a t . N o . 5 8 9 9 2 ) p a r a la f a b r i c a c i ó n d e t u b e r í a d e f i e r r o v a c i a d o C E N T R I F U G A D O EN M O L D E S DE 
A R E N A . Es to n o s p e r m i t e o f r e c e r l e , a d e m á s d e l a t r a d i c i o n a l g a r a n t í a d e c a l i d a d T I S A l a s s i g u i e n t e s c a r a c t e r í s t i c a s * . 
• • • T u b e r í a c o m p l e t a c o n c e j a e n e l l a d o d e l a e s p i g a o c o n d o b l e c a m p a n a . ^ U n i f o r m i d a d e n e l g r u e s o d e l a s p a r e d e s d e l t u b o . 

* U n i f o r m i d a d e n d i á m e t r o s e x t e r i o r e s e i n t e r i o r e s . ^ M a g n í f i c a s c a r a c t e r í s t i c a s m e c á n i c a s y d e r e s i s t e n c i a a la c o r r o c i o n . 
^ M a g n í f i c o a c a b a d o . P i d a m a y o r e s i n f o r m e s a n u e s t r o d i s t r i b u i d o r m a s c e r c a n o o d i r e c t a m e n t e o . 

TALLERES INDUSTRIALES, S. A. APDO. 31 MONTERREY, N. L. 



A R Q U I T E C T O S C O L A B O R A D O R E S 

Raúl Alborea.—Antonio Abud.—Alvaro Aburto.—Gabriel Acosfa.—Ramón C. Agcayo.—Marcelo A. Aguilar M.—Jesús A. Cárdenas.—Fernando Alamán P.—Consuelo Alar-

con.—Anton io E. Alcocer.—Mario Albarrán W.—Enrique Albarrán B.—José Albarrán P.—Fernando Alfaro F.—Horacio Almada.—Daniel Altamirano.—Carlos A lva rado .— 

Luis Alvarado.—Rafael Alvarez.—Augusto H. Alvarez.—Roberto Alvarez E.—Joaquín Alvarez O.—Marcel ino Alvarez.— Max Amabil is.—Javier Amaya.—Luis Á n g u l o . — 

Alfonso Arroyo G.—Sergio Aguilar M.—Alber to Aranca C.—Alfonso Aranda.—Alberto T. Arai.—Ricardo Arancón.—Pedro Arce.—Eduardo Arce C.—Francisco Arce 

C.—Oliverio Arcos.—Roberto Arguelles.—Jacobo Armida.—José M. Arnal.—Francisco Art igas.—David Arrieta P.—Rafael Arozarena.—José Aspe S.—Antonio A t o l i n i . — 

Federico Aristrain.—Luis Avi la.—Jorge Ayala R.—Enrique Asúnsolo.—Francisco Báez R.—Simón Bali.—Enrique Balmes.—Osear Bamatter.—José A. Banderas.—Francisco 

Baqueiro.—Fernando Barbará Z.—Luis Barbosa O.—Carlos Barragán.—Luis Barragán.—Diego Barrena.—Jaime Barrientos.—Manuel Borrón.—Juan Becerra.—Francisco 

A. Beltrán.—José A. Beltrán.—Max Betancourt.—Williams Bernard.—Paulino Bernot.—Francisco Bisogno.—José Bordes V . — Á n g e l Borja N.—Ovid io Botella P . — 

Horacio Boy E.—Jorge Bravo.—Brailowsky K.—Jorge Briseño.—Pascual Briod.—Alfonso Brozan.—Benjamín Bueno C.—Ignacio Bueno.—Ernesto Buenrostro.—José Fran

cisco B.—Benjamín Burillo.—Leopoldo Caallero.-—Raúl Cacho A.—Jorge Martín C.—Dar ío Calderón G.—José L. Calderón C.—Fernando Calderón C.—Ángel Campos L .— 

Candela Félix.—Juan R. Candía.—Jul io Canales L.—Carlos Cantú.—Luis Cañedo G.—Rene Capdevielle.—Javier Caraballo.—Enrique Carral I.—Honorato Carrasco.— 

Lorenzo Carrasco.—Juan Carrean.—José A. Cárcamo.—Menandro Cárdenas.—José Caridad Mateo.—Raúl Casas.—Pablo Casanova.—Eduardo Caso B.—Alejandro Caso 

B.—Enrique Castañeda T.—Carlos Castillo Z.—Cornel io Castoreña.—Alberto Castro M.—Tomás Castro P.—Francisco Centeno.—José Luis Certuche.—Reginaldo Cervantes.— 

Farnando Cervantes S.—José Cervantes I .—Alfonso Cervantes.—Rogelio Cervantes F.—Miguel Cervantes.—Max Cetto.—Luis Claudin.—Francisco F. Colores.—Carlos Con-

treras P.—Moisés Cordero.—Salvador Córdova.—Ramón Corona.—Osear Crotes.—Enrique L. Cortés.—Juan Cortina P.—Fernando Cortina P.—Giovanni Ma. Casco.—Jorge 

Creel.—Enrique E. Creel.—José Creixell.—Fernando Cruz P.—Alejandro Cruz G.—Cueto Carlos.—Augusto Cuevas A.—Francisco A. Cué.—Ricardo Cué y Cué.—Luis Cuevas 

B.—Guillermo Cuevas B.—Emilio Cuevas L.—Ladislas Czitrom.—David Cymet.—Manuel Chacón.—Carlos Chafan.—Guil lermo Chávez P.—Alberto Chávez.—Estefanía 

Chávez.—Tomás Chávez Ramírez.—Fernando Dávi la.—Raúl D. Esquino.—Francisco Detrell.—Franco D. Aya la .—Manuel de A. Herrasti.—Manuel J. de León.—Arturo de 

Pabre.—Genaro de Rosenzweig.—Luís de Silva.—José de la Borbolla.—Manuel de la Colina.—Ramón de la Fuente.—Julio de la Jara.—Enrique de la M o r a . — 

Luis G. de la Mora.—Manuel de la Sierra.—José de la Vega.—Mar iano del Corral.—Enrique del Moral.—Eduardo del Portillo.—Fernando del R. Torres.—Vi

cente Delgado Vega.—José Julio D.—Raúl Díaz C.—Alfonso Díaz I.—Salvador Díaz de B.—Manuel Díaz R.—Luis Díaz.—Carlos Diener.—Ramón Dodero Leo

poldo Domínguez.—Jorge Domínguez.—Jorge Durón H.—Abraham Engel C.—Roberto Enguelking.—Manuel Escalante.—Rafael Escalante A.—Pedro Alfonso E .— 

Carlos Epinoza G.—Eduardo Espinoza.—Gabriel Espino.—Pedro Espino.—Carlos Fabre.—Jorge Favela.—Marco Antonio F.—Roberto Fernández.—Juan Fernández 

de la V.—Rafael Fernández.—Fernando Fernández.—Alberto Fernández.—Antonio Fernández.—Eduardo Méndez F.—Jorge Fernández N.—Raúl Fernández R.—Augusto 

Flores C.—Pablo Fontanet.—Eugenio Forseck.—Armando Franco.—Ignacio Franco.—Julio Fuentes.—Carlos Gadsden.—Julio Gadsden.—Manuel Gallegos.—Gustavo Ga

l lo .—Higin io Galguera.—Gustavo Galván D.—Emilio Gamboa.—Manuel Gárate.—Alfonso Garduño.—Mario García.—Jesús García C.—L. García Elhers.—Gorzalo 

García F.—Federico García.—Roberto Garc ía.—Mar io García.—Javier García L.—Joaquín García L.—José García P.—Fernando García.—Domingo García 3 . — 

Luis García R.—Gustavo García T.—Gabrie l García del V.—Gonzalo Gari ta.—Luis Gargollo.—Guil lermo Gayón.—-Eduardo Gómez.—Edmundo Gómez G . — 

J. Gómez Gutiérrez.—Francisco Gómez P.—Leopoldo González.—Andrés González.—Luis González A.—Car los González de C.—Teodoro González.—Ramiro González.— 

Lorenzo González.—Héctor González.—Carlos González.—Jorge González R.—Manuel González Rui.—Alberto González P.—Joaquín Góngora.—Osear Gordíllo.—Pedro 

Gorozpe.—José Gorbea Trueba.—Luis Gracia M.—Ánge l Granados.—Carlos Gosselin.—Eduardo Graue.—Santiago Greenham León Gr i f .—Manuel Guadarrama.—Leónides 

Guadarrama.—Jorge Guerrero L.—Luis Guerrero.—Enrique Guerrero.—Salvador Guerrero.—Julieta Guerrero de la G.—Mauic io Gutman.—Mart ín Gutiérrez.—Armando 

Gutiérrez.—Raúl Gutiérrez.—Emilio Gutiérrez.—Edmundo Gutiérrez.—Ciro Gutiérrez P.—Salvador Gutiérrez V.—Rubén Guzmán.—Jorge Guzmán O.—Ramón Guzmán de la 

F.—José Hanhausen.—Federico Hanhanusen.—Eldegundo Haro.—Jorge Haro G .—Amoldo Heredia.—Jorge Henriquez.—Raúl Henríquez.—Rafael Henríquez.-—Héctor Hen-

riquez.—Germán Herrasti.—Jaime Herrasti.—Miguel Herrera L.—Roberto Herrera W.—Héctor Herrera.—Humberto Herrera.—Narciso Herrera.—Jaime Herrero.—Miguel 

Herrera.—Enrique Hernández C.—Jorge Hernández.—Agustín Hernández N.—Lamberto Hernández.—Enrique Hernández N.—Ricardo Hernández.—Manuel Hernández S . — 

José Luis Hernández—José C. Hernández.—Balbino Hernández.—Guillermo Hume.—Alfonso Hurtado.—Roberto Ibarrola.—Luis Ibarrola C.—Juan Icasa.—Javier Iturve Z . — 

Carlos Ituarte.—Gabriel Iván E.—Raúl Izquierdo.—Samperio Jáuregui.—David Jassan.—Eduardo Jiménez del M.—Vlad imi r Kaspé.—Max Kerlow.—Ángel Landa y Cue

vas.—Agust ín Landa.—Enrique Landa.—Antonio Larrea P.—Javier Laris.—Enrique Latapí.—Ignacio Lebrija.—Carlos Leduc.—Antonio Leiva Guerra.—Pablo Lezama.—José 

Alfonso L.—Ignacio Limón.—Antonio oLaesa.—Lobo Jorge.—Víctor Loizaga.—Luís E. Lombardini—Emilio López.—Francisco López C.—Guil lermo López C.—Fernando Ló

pez C.—Francisco López G.—Ado l fo López M.—Renato López Q.—Anton io López R.—Fernando López R.—Gilberto López S.—Salvador López.—Marcelo Lozano S.—Héctor 

Lozano.—Jorge Luna G.—Luis Mac Gregor.—Alfonso Mac Gregor.—Ignacio Machorro.—Gerardo Madero.—Luis Madero.—Ruti lo Malacara.—Octavio Mangino.—Alejandro 

Mangino.—Enrique Mañero P.—Gonzalo Mañón.—Leopoldo Márquez.—Ramón Marcos.—Silvio Margain.—Francisco Martínez N.—Juan Martínez del C-—Juan Martínez 

de V.—Seferino Martínez.—Rene Martínez O.—Juan Martínez R.-—Rodolfo Martínez P.—Hanuel Martínez P.—Luis Martínez Z.—Salvador Mart í .—Leonardo Mart í .—Gerar

do Mart ín.—Nicolás Mariscal.—Alfonso Mariscal.—Federico Mar iscal .— Ignacio Marquina.—Luis E. Mumejean.—Vicente Medel.—Jorge L. Medel l ín.—Ignacio M e d i n a . — 

Emilio Méndez Llinas.—Benjamín Méndez.—Andrés Méndez.—Eduardo Méndez F.— Francisco Mendiola.—José A. Mendizábal.—Héctor Mestre.—Enrique Meyran.—César 

Mier V.—Rafael Mijares.—Carlos Mijares.—Ramón Mitre.—Pedro Moctezuma.—Julio Moctezuma.—Jorge Mohar M.—Migue l Mol ina.—Mar io Mol inar.—Jorge Mo l ina r .— 

Antonio Molina de A.—Augusto Molina.—Vicente Monroy V.—Conrado Montano.—Rubén Montes de A.—Roberto Monter.—Manuel Monterrubio.—Adolfo Montoya.—Rafael 

Morales.—José Morales N.—Migue l Morales G.—Ju l io Morales F.—Arturo Morales G. —Enrique Morales.—Guillermo Morales.—Eduardo Morales.—Antonio Moreno.—Pa

blo Moreno.—Samuel Moreno.—Antonio Muñoz G.—Manuel Nava C.—Jorge Navarro.—Rafael Norma.—Guil lermo Norma.—César Novoa.—José Antonio N.—Félix T. Nun

cio.—Alfonso Obregón de la P.—Carlos Obregón S.—Luis E. Ocampo.—Wolfran Oeler.—Juan O. Gorman.—Enrique Olascoaga.—Guillermo Orvañanos Maza.—Guil ler

mo O. Sánchez.—Gonzalo Ortega C.—Salvador Ortega F.—Guillermo Ortega H.—Carlos Ortega V.—José Ortiz Méndez.—Manuel Ortiz Monasterio.—Carlos Ortiz M . — 

Agustín Ortiz M.—Ja ime Ortiz M.—Eugenio Ortiz R.—Mateo Ort iz.—Guil lermo Ortiz F.—Jorge Osor io.— iav ier Osornio.—Alejandro Pacheco.—Salvador Padilla.—José 

María P.—Antonio Pajes P.—Silvano Palafox.—Miguel Palomar.—Joaquín Panroja.—Mario Pañi D.—Fernando Parra.—Ricardo Pastor.—Antonio Pastrana.-—Fernando Peña 

C. Raúl Peña.—Javier Pérez B.—Ramón Pruneda P.—Eduardo Pérez M.—Augusto Pérez P.—Eugenio Peschad.—Ricardo Pesqueira.—Antonio Peyri.—Jesús Picaseño.—Fer

nando Pineda.—Vicente Pinedo.—Manuel G. Pizarra.—Rodolfo Platt.—Fernando Ponce P.—Manuel Porras.—Alejandro Prieto.—Carlos Pulido.—Rafael Quintanil la.—Emil io 

Rabaza.—Javier Rabaza.—Rafael Ramírez A.—Pedro Ramírez V.—José Ramonell.—Luis Arturo R.—Gabriel Ramos.—Luis Ramos.—Abel amos.—Arturo Fascón.—Carlos 

Recamier.—Ismael Regó.—Raúl Rena.—Adolfo Reyes.—Carlos Reyes N.—Héctor A. Revoque.—Armando Reyna.—Carlos Reygadas.—Miguel Ricoy.—Manuel Río R.—Jorge 

Rivas.—Luis G. Rivadeneira.—José Rivera Río.—Pío Rivera R.—Agustín Rivera T.—Guil lermo Rivera T.—Ricardo de Robina R.—Eduardo Robles.—Emilio Rodríguez.—Febronío 

Rodríguez P.—Carlos Rodríguez.—Francisco Rodríguez C.—José Rojo Ortega.—Carlos Romero.—Alfredo Romero M.—Carlos Romo.—Antonio Rosique.—Jorge Ruiz.—Guillermo 

Saavedra.—Serafín Sacristán.—Seferino Saldaña.—Felipe Salido T.—Raúl Salinas M.—Ignac io Salinas.—Salvador Salt iel.—Alfonso Sandoval.—Cristóbal Sangrí.—Jorge 

Santíso.—Joaquín Sánchez H.—Félix Sánchez.—José Sánchez N.—Jorge Sánchez O.—José Santa Ana.—Migue l A. Santoveña.—Jorge San Vicente.—Jorge Saviñón.—Ma

rio Schjetnan.—Juan Segura.—Pablo Segura.—Antonio Serrato.—Francisco J. Serrano.—Valentín Serrano.—Javier Septién.—Enrique Sissa P.—Enrique Solórzano.—Juan 

Sordo Madaleno.—Emil io Soto P.—Guillermo Soto.—José Luis Suárez M.—Manue l Suinaga.—Carlos Susan de M.—Eugene Stern.—Gustavo Struck.—Ivan Stepaneco.—Jero-

me Tamen.—Carlos Tardit i .—Jorge Tamba.—Manuel Teja Héctor Telles L.—Félix Tena.—Javier Terroba.—Víctor Torre.—Leopoldo Torres A.—Ramón Torres M.—Luís 

Toriello L.—Vicente Urquiaga.—Eugenio Urquiza.—Carlos Valdez R.—Mariano Vargas R.—Antonio Vargas T.—Francisco Vázquez.—Abraham Vega A.—Roberto Velazco.— 

Alberto Velazco.—Luis Velazco M.—Gabr ie l Velázquez Ch.—Héctor Velázquez M.—Samuel Venguer.—Jorge Vergara R.—Carlos Vergara.—Enrique Vergara G.—Salvador Vér-

tiz H.—Ricardo Vidales.—Ricardo J. V ig í l .—Anton io Villaseñor.—Carlos Vil laseñor.—José Villagrán G.—Arno ld Wasson T.—Rodolfo Weber.—José Adolfo W . — E . E. Wein-

guen.—Joah Wornwr.—Enrique Yáñez.—-Alvaro Yáñez.—Alvaro Yzita.—Jorge Zabala.—Edmundo Zamudio.—Guil lermo Zarraga.—Ignacio Zet ina.—Abraham Zabludosky. 



directores y fundadores A R Q S . M A N U E L G O N Z A L E Z RUL J O R G E G L E A S O N P E A R T 

a d m i n i s t r a c i ó n y f o r m a t o 
A R Q . C A R L O S M O R E N O D E L A P E Ñ A 

g t e . d e p u b l c i d a d y 
r e l a c i o n e s p ú b l i c a s 

E L F E G O R U B Í 

r e l a c i o n e s 
J E S Ú S S Á N C H E Z 

p u b l i c i d a d 
G U S T A V O M O R E N O P . 
J U V E N T I N O M A Y A F . 

f o t o g r a f í a 
A G U S T Í N W O O L F O L K 

s u p e r v i s i ó n t é c n i c a 
M A T H I A S G O E R I T Z 

A R Q . R I C A R D O V I D A L E S 

i c o 

S U M A R I O 

A R Q S . J U A N S O R D O M A D A L E N O 
J O S E A D O L F O W I E C H E R S 
J O S E L . E S Q U E R R A D E L A C . 14 

A R Q . J O R G E T A R R I B A 20 

A R Q S . P E D R O R A M I R E Z V A Z Q U E Z 

R A F A E L M I J A R E S A L C E R R E C A 24 

A R Q . A L B E R T O T . A R A I 30 

A R Q S . R A M O N T O R R E S 

H E C T O R V E L A Z Q U E Z 34 

A R Q . M A N U E L G O N Z A L E Z R U L 38 

A R Q S . S E R G I O T O R R E S 

E D U A R D O V Á Z Q U E Z 46 

A R Q . H O N O R A T O C A R R A S C O 56 

A R Q . R A F A E L M I J A R E S 58 

A R Q . J O S É C R E E L D E L A B A R R A 62 

A R Q S . R I C A R D O D E R O B I N A 

J A I M E O R T I Z M O N A S T E R I O 68 

A R Q . M A N U E L R O S E N M O R R I S O N 76 

IMPRESO EN M E X I C O POR OFFSET GAMA, «... 
C h i h u a h u a 60 - Tel . 28-86-26 

J U N I O D E 1 9 5 9 
P R E C I O D E L E J E M P L A R $ 1 5 . 0 0 
GUANAJUATO 2 4 4 . ESQ. INSURGENTES Y YUCATAN 
t e l é f o n o 1 4 - 9 2 - 9 2 



A R Q S . : J U A N S O R D O M A D A L E N O 
J O S E A D O L F O W I E C H E R S 
J O S E L U I S E S Q U E R R A D E L A C O L I N A 

Hasta el año de 1956, en el Puerto de A c a p u l c o , la i ndus t r ia hote lera con taba con hoteles de p r i m e r a y segunda ca tego r ía , 
pero las ex igencias del tu r i smo, t a n t o nac iona l como ex t ran je ro , en hoteles de lu jo , no p o d í a n ser cubier tas por los hoteles 
existentes. 

T ra tando de so luc ionar esta neces idad se pensó en d o t a r a A c a p u l c o de un hotel de lu jo con las característ icas necesarias 
p a r a lograr el m a y o r confor t y p roporc ionar a l tu r i smo un lugar de descanso lo más g r a t o pos ib le . 

Se buscó como lugar más a p r o p i a d o , a l g ú n terreno sobre las p layas de la Bah ía , p a r a así obtener una loca l izac ión i d e a l , 
tan to por m a r como respecto a las ar ter ias de c i rcu lac ión. 

El ter reno escogido o c u p a una f r a n j a c o m p r e n d i d a entre l a Bah ía de Acapu lco y la C a l z a d a Costera y t iene acceso por esta 
m i s m a a v e n i d a q u e , d a d a s sus d imens iones , p r o p o r c i o n a comunicac iones excelentes. Su l ími te con la Bah ía está compuesto por 
una p l a y a de unos 130 metros de la rgo , a p r o x i m a d a m e n t e y un mac izo rocoso. A d e m á s , en el ter reno se f o r m a un desnivel de 
la A v e n i d a Costera con respecto a l mar q u e v a r í a de ve in t idós a qu ince metros. La s i tuac ión de este terreno con respecto a la 
B a h í a , a p a r t e de la descri ta an te r io rmente , s ign i f i ca q u e se encuent ra exac tamente a la m i t a d de la m i s m a , e n c l a v a d a en u n a z o n a 
de p r i m e r a c a t e g o r í a , rec ientemente d e s a r r o l l a d a . 

La super f ic ie d i spon ib le p a r a el proyecto de l hote l e ra pues , de unos 12 0 0 0 metros cuadrados de un terreno con d i ferentes 
n iveles, p layas y costas q u e b r a d a s . 

Por o t ra pa r te , el p r o g r a m a p l a n e a d o p a r a la construcción del hote l se f i j ó en un cupo de 150 a 160 un idades a las cuales, 
en lo pos ib le , se les t r a t a r í a de da r v is ta a la Bah ía . Con la super f ic ie de terreno d i spon ib le y el número de hab i tac iones q u e se pe
d í a , se l legó a la conclusión de so luc ionar el p r o b l e m a por m e d i o de un ed i f ic io de var ios pisos y , en consecuencia, se con t inuó 
el es tud io a buscar el número m á x i m o de hab i tac iones q u e p u d i e r a acomodarse por p iso , sin p roduc i r c irculaciones hor izonta les (pa
sil los) d e m a s i a d o la rgas. Así se l legó a la so luc ión a d o p t a d a q u e consist ió en d o b l e cru j ía de hab i tac iones con c i rculación cent ra l , 
f o r m a n d o un cuerpo rec tangu la r d e , a p r o x i m a d a m e n t e , 5 0 met ros de l a r g o por 17.50 de ancho , a l i n e a d o en f o r m a casi pe rpend icu 
lar a la Bah ía , l o g r a n d o así q u e a b s o l u t a m e n t e TODAS las hab i tac iones de l hotel t e n g a n v is ta sobre e l l a . 

T o m a n d o en cuenta d icha solución p a r a las hab i tac iones , se t ra tó de local izar los lugares genera les de recreo en las zonas 
del terreno que o f rec ieran condic iones ideales p a r a e l lo , m á x i m e t r a t á n d o s e de a lbe rca , ter razas, ja rd ines, restaurantes y cabarets , 
des t inando las áreas menos favorec idas p a r a los servicios genera les. 

El p r o g r a m a del hotel es, en resumen, el s igu iente: 
I — R E C E P C I Ó N 

1 . — P ó r t i c o de entrada-. Para au tomóv i l es . 
Para peatones. 

2 . — V e s t í b u l o de e n t r a d a 
3 . — O f i c i n a s Generales: a) M e s a de Recepción: Cont ro l de Habi tac iones. 





b) Conser jer ía: 

c) Ca ja Genera l : 

d) Dirección: 

Cardex de in fo rmac ión . 
Llavero. 
Correspondencia. 
A g e n c i a de Tur ismo. 
Cuentas de Clientes. 
Cambios . 
Bóveda. 
Sala de Espera. 
Secretaría. 
Pr ivado con Baño, 

e) Of ic inas Admin i s t ra t i vas . C o n t a b i l i d a d . 
Pr ivado de Contador . 
Depar tamento de Compras . 
Depar tamento de Ventas. 
Depar tamento de Personal. 

4 . — V e s t í b u l o de Elevadores. 
5 . — B a r : C a p a c i d a d p a r a doscientas personas, con ter raza cub ier ta . 
6 . — R e s t a u r a n t e : C a p a c i d a d pa ra trescientas personas. 
7 . — S a l ó n de Fiestas y Convenciones: C a p a c i d a d p a r a qu in ien tas personas. 
8 .—Serv i c ios Sani tar ios. 
9 . — T a b a q u e r í a . 

I I . — R E C R E A C I Ó N . 
1 . — A l b e r c a y Terraza. 
2 . — B a r de la A l b e r c a , Jard ines , Accesos a la P laya. 
3 . — A l b e r c a y Juegos pa ra Niños. 
4 . — C a b a n a s con Terraza y Baño p r i v a d o . 

A d e m á s de los locales de recepción y de recreo prop ios d e l hote l , se t ra tó de proporc ionar los servicios de un restaurante 
púb l ico de p r imera categor ía en Acapu lco que func ionara comp le tamen te independ iente del ho te l , pero f o r m a n d o un conjunto con 
el m ismo, en el m ismo caso se consideró la creación de un centro nocturno, m á x i m e que dichos establecimientos deber ían tener cier
ta relación con sus correspondientes en Méx ico , a saber, el Restaurante Focolare y la Boite Jaca randa . 





• PLANTA SUITES PISO 12 



I I I . — H A B I T A C I O N E S 
1 . — N o v e n t a habi tac iones dobles con te r raza , vest idor y b a ñ o . 
2 . — C u a r e n t a habi tac iones dobles con vest idor y baño . 
3 . — D i e z Suites, consistentes: en Estancia con b a ñ o , una recámara d o b l e con vest idor y baño y terrazas. 

Estas habi tac iones están a g r u p a d a s en diez pisos, en los cuales corresponden las habi tac iones con terraza a la facha or iente, 
las Suites a la cabecera del ed i f ic io en la f a c h a d a sur, sobre la Bah ía y las habi tac iones sin terrazas con la v ista hacia la Bahía 
y el Puerto. A d e m á s , en cada p lan ta t i po existe un Vest íbu lo pa ra los Elevadores, ab ier to t a m b i é n hacia la Bahía y el Puerto, lo
calizado precisamente enfrente de dichos e levadores, al centro de l ed i f ic io , lo que permi te que la circulación central , a l d iv id i rse 
con este vest íbu lo , resulte lo menos a l a r g a d a pos ib le . En la par te superior del ed i f ic io , o sea la correspondiente a l déc imopr imero 
y déc imosegundo pisos, se p i d i ó la creación de seis Suites de lu jo , so luc ionadas en dos niveles, desarro l lándose sus estancias y 
terrazas en el undéc imo piso y las hab i tac iones correspondientes en el duodéc imo , comunicados entre sí estos dos niveles, por 
medio de escaleras part iculares independientes . 

— S E R V I C I O S 
1 . — C o c i n a : a) Entrada de Abas tos . 

b) Cuarto de Báscula. 
c) Bodega Genera l . 
d) Bodega de D ía . 
e) Refr igeradores. 

f ) Cocina Fr ía. 
g) Cocina Cal iente. 
h) Mesa Cal iente de Despacho. 
i) Estación de l a v a d o de v a j i l l a . 
j) Sección de p l a t a y cr is ta l . Lavado. 

Bodega . 

Congelac ión con tempera tu ra infer ior a 0 o C. 
C á m a r a con tempera tu ra a punto de congelación ( 0 o C). 
C á m a r a de verduras y legumbres, a tempera tu ra de 6 o C, y 
C á m a r a de descongelac ión a más 1 0 ° C . 



A R Q T O J O R G E T A R R I B A 

La revista "ARQUITECTOS DE M É X I C O " en su deseo de presentar las obras más sobresal ientes de los arqui tectos mex icanos, 
no t a n sólo en el D. F., s ino t a m b i é n del inter ior de la Repúbl ica, ofrece a ustedes los proyectos de 2 hoteles, uno de ellos en el 
puer to de M a z a t l á n , e jecutados por el ¡oven Arqu i tec to Jorge T a r r i b a . 

El p r o b l e m a arqu i tec tón ico ha s ido d e b i d a m e n t e resuel to, t en iendo en cuenta la s i tuac ión, v is tas, y or ientac ión a d e c u a d a , 
d e t e r m i n a d o por el c l ima del lugar , cuyos exter iores obedecen a ese i m p o r t a n t í s i m o factor . 

Loca l i zac ión . — E l s i t io en el cual está const ru ido el hotel de C i m a se encuentra en la par te norte del puer to , sobre la p l a y a 
de "El C a m a r ó n " . 

Par t iendo de u n a á rea de 4 , 0 0 0 M 2 . con un f rente de 90 M t s . hac ia la p l a y a más hermosa de M a z a t l á n , sobre el l l a m a d o 
'Paseo del M a r " . A v . Costera que corre pa ra le la a l Océano. 

La antes m e n c i o n a d a p l a y a "El C a m a r ó n " , es en la a c t u a l i d a d el centro tur íst ico más impor tan te en la z o n a Noreste de 
la Repúbl ica. 





H O T E L L I Z A R R A 
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• ENTRADA PRINCIPAL CON VISTA DEL COLOSO DE TULA. 
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El pabellón se localiza sobre una de las principales avenidas en la 
zona Sur del Parque de Heysel donde se encuentra la gran exposición. 

Se asignó a México un terreno de superficie aproximada de 2,000 M 2 . 
con una silueta bastante irregular, ya que al Norte tiene frente a j n a glo
rieta, siguiendo la forma de la misma y al Este y Sur a una de las calles 
secundarias de la Exposición, que siguiendo una curvo relativamente forzada 
va a salir a la misma glorieta. 

Presenta en el terreno una pendiente descendente hacia su parte 
posterior de 8 % , bajando en total de un extremo a otro aproximadamente 
4.5 Mts. En el proyecto se ha respetado al máximo la topografía natural del 
terreno, ya que una de las condiciones del Reglamento de esta gran exposi
ción, es la de entregar el terreno, después de la demolición de los edificios, 
en el mismo estado en que se recibió antes de construirlo. 

Consta el pabellón fundamentalmente de dos cuerpos: un gran salón 
de exposición de 800 m 2 . por 10 m. de altura y un auditorio anexo de 
200 m 2 . , para conferencias, proyecciones y demás actps culturales. 

Con objeto de atraer y ofrecer una vista agradable al visitante que 
viene por la avenida en su acceso a la glorieta, se construyó una gran barda 
de piedra, que recuerda la arquitectura mexicana de distintas épocas, te
niendo en su extremo la maravillosa escultura, original Tolteca, del Coloso 
de Tula (4.40 m. de altura). En el otro extremo de la misma barda se 
localiza la entrada al pabellón, de tal forma que el visitante se siente invi
tado a penetrar. Debido a la pendiente del terreno, el acceso de la glorieta 
al pabellón, se hace a través de una p laza abierta en dos distintos niveles 
y con diferentes tratamientos en los materiales de sus pisos. 

En la fachada principal (Norte], ángulo derecho, se construyó un mu
ral de grandes proporciones (10 x 10 m.) ejecutado con piedra de distintos 
colores de varios lugares de la República Mexicana, qus representa a México, 
poís moderno de antigua cultura, en la figura de un hombre recio y traba
jador que oprime en su puño el símbolo de la agricultura, fuente de vida, 
y vo en el horizonte, el símbolo de la fuerza atómica, proyectándose en el 
universo. 

Este mural fué prefabricado en México y enviado a Bruselas,- es obra 
del gran artista mexicano, José Chávez Morado. 

La fachada consiste en una gran celosía de madera en secciones de 
10 x 10 cm., formando pequeños cuadros, que alojan cristal opaco grueso 
con burbujas del tipo del que se fabrica en México (Carretones). 

Se ha acusado a cada 5 metros la estructura aparente de fierro. 
Las fachadas laterales son muros cerrados y revestidos con placas for

madas con pequeña piedra bola de río, precoladas. 
La fachada posterior del gran salón (Sur) presenta también la estruc

tura de fierro aparente en columnas cada 5 M. quedando entre éstas, muros 
que se han revestido de piedra tezontle (20 x 20 cm.) enviado especialmente 
desde México. 

La gran sala de exposición, presenta dos niveles en piso, siguiendo la 
pendiente del terreno. El nivel bajo de piso (N. 47:00) es de tabicón de 
barro especial (50 x 50 cm.) fabricado en Bruselas y de color rojo. El nivel 
alto, es de mármol travertino, que contrasta favorablemente con el de tabi
que rojo, en color y en calidad. 

Esta sala está destinada al material de exposición que presenta Méxi
co, consistente en una muestra de sus tradiciones históricas y artísticas, prácti
camente desde su fundación hasta la actualidad, para dar al visitante una 
idea rápida de lo que ha sufrido y lo que es México, en esta era de indus
tria y desarrollo científico. Esta exposición ha sido montada por el museógra-
fo mexicano, Fernando Gamboa. 

Ligando las dos salas, exposición y auditorio, se localizó el cuerpo de 
sanitarios revestido exteriormente con azulejo típico poblano de Talavera (tam
bién enviado de México) e interiormente con mosaico de cerámica y mármol 
Travertino. 

El auditorio situado en la parte posterior del terreno tiene capacidad 

para 200 personas y tiene como función el dar ahí proyecciones de cine, y 

fotos" fijas de México y sus costumbres, obras de teatro, danza moderna, can

cioneros mexicanos, etc., etc. 
Tanto de la gran sala como del auditorio, se sale a través de gran

des canceles corredizos a un patio, donde se podrán exhibir esculturas a la 
intemperie. Se pensó construir en un lugar de este patio, una cabana tí
pica de la costa mexicana, hecha con los mismos materiales regionales, en
viados desde México. Esta cabana tiene por ob je to , además de su aparien
cia misma, |como atractivo folklórico) el que sirva para vender ahí objetos y 
curiosidades del ar te típico Dopular mexicano. 

El estilo del pabellón ha tratado de dar una ¡dea de la representa
ción sencilla de arquitectura mexicana, a través de su criterio constructivo 
sin alardes técnicos fuera de nuestra realidad, y a la colocación de materia
les tradicionales mexicanos, por su textura y color. 



1. VISTA GENERAL DEL PABELLÓN EN FACHADA PRINCIPAL. 
• I 4 2. DESDE EL INTERIOR SE APRECIA EL VESTÍBULO Y RAMPA. 

2 3 .1 3. UN Á N G U L O INTERIOR C O N VISTA A LA ENTRADA. 
I 4. FACHADA POSTERIOR. 





A R Q . A L B E R T O A R A 

e l e d i f i c i o d e l a a s o c i a c i ó n m é x i c o - j a p o n e s a , a . c 

INSTITUTO NACIONAL DE BELLAS ARTES 

JEFE DEL DEPARTAMENTO DE ARQUITECTURA 

México,D.F., a 2 de 
marzo de 1959» 

SR.ARQ. MANUEL GONZALEZ RUL. 
Director de la revista "Arqui 
tectos de México". Guanajuato 
No. 2kk-$k* México 7,D.P. 

Muy estimado colega y fino amigo: 

Me es grato dirigirme a ti, en tu calidad de di, 
rector de la magnifica y prestigiada revista profe -
sional "Arquitectos de México", con el objeto de so
licitarte tengas a bien considerar si es publicable -
el trabajo que acompaño a la presente — un juego de -
fotografías y fotostáticas, asi como un pequeño articu 
lo --, que yo desearía figurara en las páginas de tu -
valiosa publicación. 

Se trata de una descripción grafioada del nuevo -
edificio de la Asociación México-Japonesa, A.C», del -
que soy autor. Tal construcción acaba de ser inaugura
da, el día 30 del mes de enero pasado, como puede ver 
se en los diarios capitalinos de ese día y del día si
guiente, con cierta solemnidad. 

Agradeciendo de antemano la amable atención que 
tengas para con esta súplica, te reitero mi amistad -
sincera y distingu^ida, consideración. 

Como un homena je al q u e r i d o c o m p a ñ e r o y a m i g o desaparec ido recientemente, la revista "ARQUITECTOS DE M É X I C O " se 
hon ra en pub l i ca r la ú l t i m a cor respondenc ia del q u e fue ra Jefe d e l Depar tamen to de Arqu i tec tu ra del Inst i tuto Nac iona l de Bellas 
Ar tes, a nuestra rev is ta . 

A s i m i s m o nos enorgu l lecemos en presentar la ú l t i m a o b r a que él real izó en su v i d a p ro fes iona l , como fue el Edif ic io de la 
Asociac ión Méx ico -Japonesa y cuyos direct ivos lo des igna ron c o m o proyect is ta y d i rector de la o b r a , no t a n sólo por reunir en su 
persona la sangre de 2 razas, que a q u í se t r a t a b a de hacer conv iv i r y comprender , sino por la c a p a c i d a d ind iscut ib le de este g r a n 
arqu i tec to , cuyo concepto de la a rqu i tec tu ra , era el de lograr ob ras con temporáneas c o m p r o m e t i d a s con g randes t rad ic iones esti l ís
t icas, que d e b í a n t ransparentarse a t ravés del uso de los ma te r ia les actuales. 

I - — E l t r a t a d o cu l tura l j aponés-mex icano . Con el ob je to de prosegui r las relaciones cul turales entre el J a p ó n y Méx ico , in 
te r rump idas por la Segunda Guerra M u n d i a l , los gob ie rnos de ambos países f i r m a r o n el t r a t a d o correspondiente el d í a 25 de 
octubre de 1954. De a q u í que fuera necesario un ed i f ic io p a r a real izar las d is t in tas ac t iv idades requer idas por el m ismo. 

2 - — E l terreno des t inado a l ed i f i c io . . .El señor Sanshiro M a t s u m o t o , a n t i g u o residente en Méx ico , d o n ó la m i t a d de los 24 ,000 
metros cuadrados q u e f o r m a n la t o t a l i d a d del terreno des t inado a este ed i f i c io . La o t ra m i t a d fue a d q u i r i d a por la co lon ia japo
nesa, q u e v ive en la c i u d a d de Méx ico y en var ios Estados de l país . El p red io está u b i c a d o a l sur de la Barranca del Muer to — a h o 
ra Presa del m ismo n o m b r e — , en una par te de la ex -Hac ienda de G u a d a l u p e , cal le de Cóndor N o . 102, Co lon ia de las Á g u i l a s , 
V i l l a O b r e g ó n , D. F. 

3 - — L o s fondos p a r a la construcción. El o r i gen de los fondos q u e se e m p l e a r í a n p a r a la construcción, es que pertenecieron 
éstos p r imeramen te a la Legación Japonesa , antes del conf l ic to de 1941 - 1945. Con este ú l t imo m o t i v o , el Gob ie rno Mex icano 
incautó esa c a n t i d a d q u e en pesos mex icanos e q u i v a l í a a unos $ 780 ,000 .00 . Pasado el conf l ic to , Méx ico la d e v o l v i ó al Gob ie rno 



Japonés y éste resolv ió inver t i r la ín tegramente en nuestro país para benef ic io de ambos pueb los . Como no sería suficiente ta l can
t i d a d , se pensó en comp le ta r la con una suscripción a p o r t a d a por los pr inc ipa les miembros de la Colon ia Japonesa residente en la 
Repúbl ica, como se h izo e fec t ivamente. 

4 . — L a fundac ión de la Asociac ión Méx ico -Japonesa , A . C. Para mover este asunto inicial y prosegui r después las tareas 
del in tercambio amis toso, cu l tura l y social entre los dos países contratantes, se f u n d ó la Asociac ión Méx ico -Japonesa , A . C , el 30 
de ¡ul io de 1956. La mesa d i rect iva q u e d ó in teg rada por un g rupo de persona l idades japonesas y o t ro de mex icanos, pres id iendo 
honorar iamente el señor Kanich i ro K u b o t a , en esa fecha e m b a j a d o r del J a p ó n en Méx ico , y el señor l icenciado Luis I. Rodr íguez 
como presidente e jecut ivo. Esta inst i tución se estableció en f o r m a pa ra le la a la existente en Tokio: la Asociación Japón-Méx ico , 
que en aque l m e d i o ha ven ido rea l i zando f ines s imi lares. 

5 . — D e s i g n a c i ó n de los técnicos que p royec ta r ían y e jecutar ían la o b r a . La d i rect iva de la Asociac ión des ignó como proyec
tista y director de la o b r a el a rqu i tec to A l b e r t o Teruó A r a i Espinosa, no sólo por reunir en su persona la sangre de dos razas q u e 
aquí se t r a t a b a de hacer conv iv i r y comprender , sino que como arqui tecto ya h a b í a presentado un anteproyecto y antepresupuesto 
ante las cámaras representantes del J a p ó n , p a r a que pud ie ra dest inarse el d inero d i spon ib le pa ra la construcción de este ed i f ic io . 
Por otra par te , se convocó a concurso de contrat istas p a r a escoger a la c o m p a ñ í a constructora más idónea , h a b i e n d o ob ten ido esa 
designación la empresa C.U.F.A.C., S. A . 

6 . — P r o g r a m a de necesidades y d is t r ibuc ión del ed i f ic io . Para poder proyectar la d is t r ibuc ión del edi f ic io fue necesario, co
mo es de r igor , f o r m u l a r el p r o g r a m a de necesidades p a r a el m ismo. Este q u e d ó const i tu ido del s iguiente m o d o : A . — E n t r a d a cu
bierta, con caseta del por tero y ca lzada inter ior pa ra acceso de vehículos y peatones al ed i f ic io . B . — E s t a c i o n a m i e n t o de vehícu
los en la par te poster ior de éste. C . — G r a n ja rd ín de t i po japonés a d a p t a d o a la f lo ra mex icana . D . — A l g u n a s canchas de depor te . 
E.—Casa del in tendente del ed i f i c io . F . — E n t r a d a la tera l exclusiva pa ra au tomóv i les , d i recta hac ia el es tac ionamiento . G — V a r i a s 
escalinatas de l l egada a l piso p r inc ipa l del ed i f i c io , desde cua lqu ier pun to del terreno. H . — S ó t a n o semi-enter rado: escalera, pe
queño vest íbu lo , casa de m á q u i n a s , baños y vest idores p a r a hombres y mujeres, así como un a m p l i o local para juegos de sa lón. 
I .—P lanta p r inc ipa l , en t reso lada: g r a n ter raza cub ier ta f rente a l j a rd ín , escalera, o f ic ina y salón de juntas, ref resquer ía y can t ina , 
salón comedor, c i rculación de servicio, cocina y cuar to de víveres, sani tar ios de caba l le ros , sani tar ios de d a m a s , pequeños vest i 
dores para hombres y mujeres y dos cont iguos salones japoneses, con su ter raza al f rente. J . — P l a n t a a l t a : escalera, g r a n terraza 
cubierta, a m p l i o a j d i t o n o p a r a 500 personas, con escenar io, baño, camer inos pa ra actores y actrices y c irculación inter ior, pud ién 
dose emplear este salón t a m b i é n pa ra c ine, conferencias, bai les sociales, mí t ines, etc. 

7 . — E l p a r t i d o genera l . El p a r t i d o gene ra l , o sea la d is t r ibuc ión de con junto , se basó en la característ ica f u n d a m e n t a l de 
la arquitectura japonesa : la p reponderanc ia del ¡a rd in sobre las edi f icaciones cubier tas. Por eso se de jó a l f rente del terreno el g r a n 
jardín, con 100 metros de p r o f u n d i d a d , y se colocó a l f o n d o el edi f ic io d a n d o su m a y o r frente a d icho ja rd ín . Na tu ra lmen te que la 
fachada pr inc ipa l del ed i f ic io cor respondió con la mejor or ien tac ión — s u r — , hac ia d o n d e se abr ie ron las terrazas, tan to la del 
nivel inferior como la de l super ior. A d e m á s , se de jó la tera lmente un a m p l i o terreno pa ra canchas de depor te y, atrás del pabe
llón, otro terreno des t inado a l es tac ionamiento de au tomóv i les , el cual q u e d ó l i gado d i rec tamente con la en t rada lateral exclusiva 
para vehículos, cuya l l e g a d a es la nueva y ancha ca lzada que d i rec tamente conecta a l p red io con las aven idas Revolución e In
surgentes. La a lberca — p r o y e c t a d a p a r a un fu tu ro inmed ia to en f o r m a de lago de aspecto n a t u r a l — , se colocará f rente a las 
terrazas, c o m b i n a d a con p lan tas y á rbo les dent ro de la compos ic ión de la j a rd ine r ía . Tamb ién p a r a el fu tu ro se ha pensado en 
pabellones tanto pa ra una p e q u e ñ a escuela p r i m a r i a como pa ra un g imnas io e lementa l , los que se e m p l a z a r í a n junto a los terrenos 
para deporte. La ca lzada de la en t rada p r inc ipa l , p a r a peatones y excepc ionalmente pa ra vehículos, corre a lo la rgo y la tera lmente 
del jardín f ron ta l , d i v i d i e n d o a éste de los campos de juego. La f a c h a d a norte está t o d a c la reada por ven tanas f i jas , po rque mi ra 
hacia la Barranca del M u e r t o , o f rec iendo un pa isa je de can t i lados sumamente pintoresco. Por lo demás , la v is ión le jana desde 
las terrazas se t raduce en perspect ivas a m p l i a s y a t ract ivas. 

8 . — E l precedente mex icano del est i lo arqu i tec tón ico. Se t r a t a b a de dar a l ed i f ic io un carácter que re f le jara el espí r i tu de 
las arquitecturas mex icana y japonesa . Sab ido es q u e lo más representat ivo de los edi f ic ios mexicanos es la f o r m a p i r a m i d a l t run
cada, que de te rmina la s i lueta de los an t iguos temp los ind ígenas . Este e lemento fue in terpre tado y a p l i c a d o a l basamen to de este 
edif icio, que está f a b r i c a d o en p iedra rústica vo lcán ica , g r i s -negra , en f o r m a de ta ludes. Esta circunstancia co inc id ió con los basa

mentos hechos en igua l f o r m a , de los v ie jos cast i l los feudales 
japoneses. La anchura genera l de este pie de la construcción 
es a l g o menor q u e el ancho genera l de l cuerpo super ior , q u e 
es más vo lum inoso y d o m i n a n t e , pensando así con el ob je to 
de recordar con esta s i lueta la f o r m a de una de esas l á m p a 
ras de p ied ra que o r n a n , perd idas entre a l vege tac ión , los 
clásicos japoneses. A la vez se s i m b o l i z a b a así q u e el J a p ó n 
h a b í a l l egado hasta Méx ico posándose de p ron to en a lgún 
basamen to de las ruinas aztecas. 

9 . — L o s precedentes japoneses del est i lo arqui tectónico. 
Con una intención de lograr una ob ra c o n t e m p o r á n e a , pero 
c o m p r o m e t i d a con dos grandes t radic iones esti l íst icas q u e de
b í a n t ransparentarse a través del uso de mater ia les actuales, 
como son los del concreto a r m a d o y el h ierro estructural , se 
log ra ron nuevas versiones de los tres caracteres esenciales del 
esti lo japonés ancestra l . Estos son, como todos lo saben: la 
techumbre v o l u m i n o s a , p rovocada por el emp leo de techos 
de dos o cuatro aguas ; la estructura de m a d e r a con entre-
ejes m o d u l a d o s , independ ien temente de los paños o muros 
de re l leno, que en los vanos v a n cerrados éstos con canceles 
corredizos; y la e levación de los pisos de las p lan tas ba jas , 
con re lación a l n ivel de t ie r ra , y a que es costumbre invete
r a d a de los hab i tan tes el qu i tarse el ca lzado antes de ingre
sar a l in ter ior de las casas, por razón de l i m p i e z a . Pues b ien ; 
en el nuevo ed i f ic io estos rasgos q u e d a r o n t rans fo rmados , en 
func ión de u n a o b l i g a d a a d a p t a c i ó n m o d e r n a , como sigue: 
A la techumbre se le d io la f o r m a de las de los an t iguos 
t e m p l o s , pero sin tejas sino recubier ta con cerámica p l a n a 
— " m a y o l i t a " — , y con u n a si lueta a base de l íneas rectas, 
no a la usanza del arte búd ico sino del p r im i t i vo esti lo shin-
to ís ta . La estructura in terna de la techumbre se h izo, por ra 
zones práct icas, de h ier ro est ructura l , y la in fer ior o sopor tante 
de concreto a r m a d o , cuya esbeltez se procuró lo más pos ib le 
p a r a asemejarse a las estructuras de m a d e r a de los pa lac ios 

a r q u i t e c t o s d o m é x l c o 31 



y templos del a n t i g u o J a p ó n . Y por ú l t imo , la e levación del piso en p l a n t a b a j a se hizo de m a n e r a q u e , de acuerdo con el h á b i t o 
occ identa l , los hab i tan tes del ed i f ic io a l ingresar en él no se despojen de sus zapa tos , no obstante que la p l a n t a b a j a del m i s m o 
está en t reso lada , g u a r d a n d o así la apar ienc ia o r ien ta l . 

1 0 . — L a m o d e r n i d a d resul tante. A l g u i e n p o d r í a decir por las in f luencias ex t rañas , que este ed i f ic io no cor responde a un 
est i lo p r o p i o de la m o d e r n i d a d de nuestro t i e m p o . A este respecto debe decirse que ta l a f i r m a c i ó n puede ser c ier ta, pero sólo des
de el pun to de v is ta occ identa l . El pun to de v is ta or ien ta l con relación a lo moderno es o t r a . M ien t ras que occidente ev luc iona por 
e tapas separadas unas de otras en sus resul tados — y a se sabe que en el f o n d o están todas encadenadas entre s í — , a v a n z a n d o de 
salto en sal to , d a n d o m o t i v o a fuertes contrastes; el Or iente evo luc iona más len tamente , f u s i o n a n d o el p a s a d o con el presente y el 
f u tu ro , has ta ob tener síntesis en las q u e interesa más lo pe rmanen te e i n m u t a b l e q u e las novedades y las sorpresas. Esto es cierto 
a ú n en las mani fes tac iones con temporáneas . Si a veces vemos expresiones or ienta les de t i po occ identa l is ta , como en la indust r ia 
m o d e r n a , el ar te abst racc ion is ta y los negocios, es po rque se t ra ta de improv isac iones m o m e n t á n e a s , s iempre t rans i to r ias , que se 
d i r igen a o t ra m e t a , la cual no es o t ra que la de integrarse con el resto del m u n d o o r ien ta l , con el p a s a d o , con lo actual t rad ic io 
n a l , con las in f luencias ex t ran jeras y con las apor tac iones inédi tas del porveni r . Por eso desde este ú l t imo pun to de v is ta creemos 
poder decir q u e el ed i f ic io q u e descr ib imos es un p roduc to del ar te ac tua l . 

1 1 . — L a s obras de ed i f i cac ión y su costo. La p r imera p ied ra de esta o b r a se colocó el 16 de d ic iembre de 1956. La e d i f i 
cación du ró qu ince meses, inc luyendo diversas amp l iac iones , desde esta fecha, a p r o x i m a d a m e n t e , hasta el mes de febrero de 1958. 
El acta de te rm inac ión y en t rega de los t raba jos se levantó el d ía 14 de marzo de 1958. El a m u e b l a m i e n t o y colocación de e q u i p o 
mecánico y demás , se l levó a cabo duran te el segundo semestre del a ñ o de 1958. El costo de las obras del ed i f i c io , exc luyendo 
muebles y e q u i p o , puede calcularse en $ 1.000,000.00 a p r o x i m a d a m e n t e . Su superf ic ie const ru ida comprende unos 2 ,395.00 metros 
cuadrados . El costo t o ta l con terreno, ed i f ic io y mueb les , resul tó más o menos de $ 2 ,000 .000.00 . 

1 2 . — I n a u g u r a c i ó n del nuevo ed i f i c io . Una vez t e r m i n a d a s las obras , c u a n d o menos las que p o d r í a m o s considerar perte
necientes a la p r i m e r a e t a p a , se l levó a cabo la i naugu rac ión del nuevo ed i f i c io , sede de la Asociac ión Méx ico -Japonesa , A C , 
el 30 de enero de 1959. Hizo la dec larac ión solemne de i n a u g u r a c i ó n , ante numerosa concurrencia, f o r m a d a por g r a n par te del 
cuerpo d i p l o m á t i c o ac red i tado en nuestro pa ís , y por persona l idades d i s t i ngu idas de la co lon ia japonesa y de nuestros mejores 
círculos sociales y cu l tura les, el señor l icenciado Bal tasar D r o m u n d o , en representac ión de l señor a b o g a d o Ernesto P. Uruchur tu , go 
bernador del Distr i to Federal , h a b i e n d o pres id ido la ceremonia el señor l icenciado M a n u e l Tel lo, secretario de relaciones del Gobier 
no M e x i c a n o , el señor Koh C h i b a , ac tua l e m b a j a d o r del Gob ie rno Japonés en nuestro pa ís , y el señor a b o g a d o Luis I. Rodr íguez, 
pres idente de la Asoc ica ión . Una serie de actos y festejos c o m p l e m e n t a r o n con br i l lantez este acontec imiento . 

1 . FACHADA SUR, EN DONDE SE PUEDE OBSERVAR LAS AMPLIAS TERRAZAS 
QUE M I R A N AL JARDÍN. 

2. VISTA DE LAS AMPLIAS TERRAZAS DEL EDIFICIO, SIRVEN PARA COMPLE
MENTAR A LOS SALONES EN C U A N T O AL ESPACIO DESTINADO A LAS REU
NIONES SOCIALES. 

3. Á N G U L O NOROESTE EL EDIFICIO. - SECCIÓN DE LA TERRAZA. 
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A R Q T O S R A M O N T O R R E S Y H E C T O R V E L A Z Q U E Z 

Las soluciones novedosas a que nos t ienen acos tumbrados estos arqu i tec tos, vue lve a mani fes tarse en este nuevo con jun to . 
El Centro Comerc ia l a l que nos re fer imos, grac ias a l i n g e n i o no t a n sólo art íst ico sino comercia l q u e consist ió en lograr des-

oertar el interés de var ios p rop ie tar ios p a r a lograr uni r los y real izar les un con junto Comerc ia l de p r imer o r d e n , l i g a d o por pasajes 
abier tos, y con ent radas por 3 calles (Londres, Genova y Liverpool) . 

El concepto de espacios ab ier tos , de p lazas , de a m p l i a c i ó n de perspect ivas a t ravés de los g randes ven tana les , hacen de 
éste proyecto un novedoso y s ingu lar con jun to comerc ia l , en la c i u d a d de Méx ico . 

Hacemos notar ¡a s ingu lar d ispos ic ión de g randes paños cer rados y remet idos en la par te super ior de los canceles, cuya f u n 
d ó n es la de servir de p a r a m e n t o al es tac ionamiento de a u t o m ó v i l e s que se encuentra en la azo tea , así como el de un p a ñ o pen
sado expro feso p a r a la colocación de los anuncios comercia les, q u e genera lmente éstos a f e a n te r r ib lemente a los edi f ic ios t e r m i n a 
dos, y que aqu í los prop ie tar ios de cada local se o b l i g a n a co locar los en una f o r m a a la vez que estét ica, m u y comerc ia l , d e b i d o 
a la d isposic ión pensada de a n t e m a n o pa ra estos f ines. 

La d isposic ión en cada local , de mezanines f lo tantes y a desnive les con respecto a l n ivel genera l de las cal les, demuest ra el 
concepto tan a d e l a n t a d o y a u d a z que estos arqui tectos han l o g r a d o real izar en sus proyectos, y a los que la revista ARQUITECTOS 
DE MÉXICO fel ic i ta co rd ia lmente . 

c e n t r o c o m e r c i a l e n m é x i c o , d f . 
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DIFERENTES VISTAS DEL EDIFICIO. 



A R O . M A N U E L G O N Z A L E Z R U L 

c a s a h a b i t a c i ó n 

En un terreno de 24.50 mtrs. de f rente por 50 mtrs. de f o n d o , o r i en tado a l sur y con u n a esp lendorosa v is ta p a n o r á m i c a 
hacia el Ajusco y los vo lcanes, el A rqu i tec to de esta residencia t u v o como metas f u n d a m e n t a l e s lograr lo s iguiente: 

l o . - - C O N C E P T O DEL PROYECTO. 
a l . In tegrac ión efect iva de los ja rd ines , de ta l f o r m a q u e no h a y a un solo sit io de la casa que no tenga v is ta hac ia un 

ja rd ín . 
b ) . — E l encauzamien to rac ional hac ia una tercera d i m e n s i ó n espac ia l , a p r o v e c h a n d o los desniveles, 
c ) . — C r u c e de perspect ivas en cua lqu ier sit io de la casa. 
2 o . — L O C A L I Z A C I Ó N . 
La casa se si tuó en el f o n d o del ter reno, l e v a n t á n d o l a del n ivel de la cal le 2 mtrs. p a r a el me jo r ap rovechamien to de las 

v istas, o b t e n i e n d o en esta f o r m a una g r a n e x p l a n a d a de ja rd ín a l f rente, que hace lucir más la s i lueta exter ior . 
3o .—DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO. 
a ) . — U n a p l a n t a genera l d o n d e están loca l izadas las recámaras , baños , h a l l , comedor , d e s a y u n a d o r , cocina y ga rages , 
b ) . — U n desnivel p a r a la sa la con respecto a la p l a n t a g e n e r a l , de 2.20 mtrs. 
c ) . — Á r e a p e q u e ñ a en p l a n t a a l t a , p a r a servicios. 
4 o . — J A R D I N E S Y TERRAZAS. 
El pequeño ja rd ín inter ior que se encuentra a l n ivel genera l de la casa, se proyectó p a r a lograr m a y o r cruce de perspect i 

vas , a la vez p a r a da r luz a la recámara de e n m e d i o y a l h a l l , y t a m b i é n como un m o t i v o de concentrac ión en la compos ic ión 
centra l . 

A s i m i s m o de cua lqu ier pun to de la casa puede uno d i s K u t a r de las terrazas q u e la rodean to ta lmen te , f o r m a n d o u n a " U " , 
s a l v a n d o los claros del j a rd ín por puentes de acero de 10 mtrs. p r o l o n g á n d o s e estos hac ia el f rente por m e d i o de ga le r ías ab ier tas , 
q u e t ienen como m o t i v o central un espejo de a g u a y el v o l a d o del t i ro de la ch imenea , que cubre par te de éste. 

5 o . — S I S T E M A CONSTRUCTIVO. 
Estructura de acero y l á m i n a . 
6 o . — A C A B A D O S . 
M á r m o l Traver t ino en los muros exter iores. 
Se p re f i r ió ese m á r m o l por el color a m a r i l l o q u e hace un m a g n í f i c o contraste con el café obscuro de la estructura de l á m i n a , 

y a d e m á s por ser un mate r ia l b r i l lan te que se in tegra n o t a b l e m e n t e a l b r i l lo na tu ra l del cr is ta l . 
Pisos de recinto en las ga le r ías exter iores e inter iores, y e n las ter razas. A l f o m b r a en las recámaras y la sa la . Parquet en 

el comedor . Cristal de 6 m m . en la canceler ía exter ior , y los b a r a n d a l e s . 
P la fond fa lso acústico en t o d a la casa. 



e n t r a d . ? 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 



1. VISTA GENERAL. 
2. FACHADA, APRECIÁNDOSE EL PUENTE 

Y DESNIVELES. 
3. EN PRIMER TERMINO EL TIRO DE LA 

CHIMENEA. 
4. . UN Á N G U L O DE LAS TERRAZAS ABIER

TAS QUE CIRCUNDAN LA CASA. EN 
PRIMER TERMINO, OTRA VISTA DEL 
TIRO DE LA CHIMENEA. 











VISTA DESDE LA ESTANCIA EN 
DESNIVEL CON EL RESTO DE LA 
CASA 
ÁNGULO DEL COMEDOR HACIA 
EL EXTERIOR, A B A J O SE APRECIA 
EL DESNIVEL DE LA SALA. 
PERSPECTIVA DE LAS GALERÍAS 
HACIA EL JARDÍN CENTRAL Y 
TERRAZAS ABIERTAS. 
GRAN V O L A D O EN LA PLANTA 
ALTA, A C O N D I C I O N D O CON LO
NAS CORREDIZAS PARA PROTEC
CIÓN DEL SOL. 

1 



A R Q S . S E R G I O T O R R E S — E D U A R D O V A Z Q U E Z 

c a s a h a b i t a c i ó n 

Caracter iza la solución escog ida en esta res idenc ia , la b ú s q u e d a de un p a r t i d o a d a p t a d o a la con f igu rac ión rocosa y acci
d e n t a d a del te r reno, así como una d is t r ibuc ión o r i e n t a d a a las hermosas vistas (Volcanes del Val le) q u e rodean el ter reno. 

Estancia p r inc ipa l y comedor ( levantados sobre ga rages y en t rada) , po r un l a d o , y por o t ro : estancia í n t i m a , desayunador 
y es tud io , a l n ive l del j a rd ín super ior ( juegos), con los dormi to r ios e n c i m a , se a g r u p a n en dos cuerpos c la ramente d i fe renc iados por su 
s i tuación y o r ien tac ión . 

Los servicios están en el á n g u l o norte entre los dos cuerpos. 
Estructura m i x t a con postes de f ie r ro , muros de t a b i q u e y losas a l i g e r a d a s . 
A c a b a d o s pr inc ipa les de l á m i n a , v i d r i o , m á r m o l t raver t ino y p ied ra de San Á n g e l . 
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4. 

VISTA DE LA FACHADA PRINCI
PAL DE LA CASA EN Á N G U L O 
DESDE EL JARDÍN. 
DETALLE DEL ACCESO AL INTE
RIOR DE LA CASA APRECIÁNDO
SE PARTE DE LOS GARAGES, Y 
SOBRE ELLOS, LA ESTANCIA A LA 
DERECHA. 
PERSPECTIVA DE LA TERRAZA DE 
LA ESTANCIA. (A LA IZQ.). 
JARDÍN INTERIOR CON VISTA DE 
LAS RECAMARAS Y ESTANCIA. 
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A R Q S . S E R G I O T O R R E S E D U A R D O V A Z Q U E Z 

' a b o r a t o 
Antecedentes. 

El a u m e n t o de Poblac ión y el desar ro l lo económico de la Repúbl ica M e x i c a n a se han 
re f le jado no tab lemen te en la Indust r ia de la Construcción. Día a d í a vemos que múl t ip les 
edi f ic ios pa ra fáb r i cas , labora to r ios , comercios, etc., surgen en todos los rumbos de la 
C i u d a d . 
P r o g r a m a . 

El P rograma se d i v ide bás icamente en 4 partes que son.-
A) OFICINAS ADMINISTRATIVAS. 
B) ALMACENES. 
C) PRODUCCIÓN. 
D) SERVICIOS GENERALES. 

A . — O F I C I N A S ADMINISTRATIVAS. 
PLANTA BAJA. 
1 . — V e s t í b u l o . 
2 . — R e c e p c i ó n . 
3 . — O f i c i n a s Generales. 
4 . — A r c h i v o . 
5 . — S e r v i c i o s Sani tar ios. 
6 . — G a r a g e . 
PLANTA ALTA. 
1 .—Recepc ión . 
2 . — P r i v a d o Presidente. 
3 . — P r i v a d o Gerente. 
4 . — G e r e n c i a Ventas . — Recepción 
5 . — D i r e c t o r Méd ico — Recepción 
6 . — D i v i s i o n e s p a r a Representantes de Laborator ios Extranjeros. 
7 . — S a l a Juntas . 
8 . — S a l a de Conferencias. 
9 . — B i b l i o t e c a y Hemeroteca. 

1 0 . — S e r v i c i o s Sani tar ios. 

Recepción y Sani tar ios. 
1. PLANTA BAJA. 
2. FACHADA PRINCIPAL. 
3. PLANTA ALTA. 







FACHADA INTERIOR CUERPO OFICINAS ' 

FACHADA CUERPO DE ELABORACIÓN 

DETALLE DEL ACCESO OFICINAS • 
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PATIO DE MANIOBRAS. 
1 . — e n t r a d a Vehícu los. 
2 . — C a s e t a del Pol ic ía. 

B — A L M A C E N E S 
1 . — M a t e r i a Pr ima. 
2 . — M a t e r i a Priva V a l i o s a . 
3 . — M a t e r i a l de A c o n d i c i o n a m i e n t o y e m p a q u e . 
4 . — P r o d u c t o s Terminados . 
5 . — E m p a q u e . ' * 

C . — P R O D U C C I O N . 
1 . — G r a n u l a d o s . 
2 . — T a b l e t a s . 
3 . — G r a g e a s . >i 
4 . — I n y e c t a b l e s . 
5 . — A c o n d i c i o n a m i e n t o . 
6 . — L a v a d o de Frascos. 

D.—SERVICIOS GENERALES 
PLANTA BAJA. 
1 . — C u a r t o de M á q u i n a s . 
2 . — B a ñ o s v Vest idores. — Hombres , Mujeres . 
3 . — C o m e d o r v Cocina. 
4 . — A i r e A c o n d i c i o n a d o . 

5 . — E n f e r m e r í a . 
6 . — R e f r i g e r a c i ó n . 
7 . — E s p a c i o l ibre p a r a fu tu ra a m p l i a c i ó n . 
PLANTA ALTA. 
1 . — P r i v a d o Gerente de Producción. 
2 . — P r i v a d o Director Q u m i c o . 
3 . — P r i v a d o Director de l Labora tor io . 
4 . — L a b o r a t o r i o s de Cont ro l . 

Local ización. 

Sobre la A v e n i d a Popocatépet l en Esquina con la Cal le de San Fel ipe, se loca l iza 
esta N u e v a Construcción. El terreno es de f o r m a i r regu lar con vistas a l Nor te sobre la A v . 
Popocatépet l v a l Poniente sobre la Cal le de San Felipe. Tiene el Terreno u n a super f ic ie 
a p r o x i m a d a de 3,600.00 M 2 . 
Descripción del Par t ido . 

V i m o s q u e el p r o g r a m a se d i v i d e bás icamente en 4 Partes Pr inc ipales, las cuales se 
a g r u p a r o n de acuerdo con las necesidades d e f u n c i o n a m i e n t o de l Edi f ic io , q u e d a n d o ú n i 
camente 2 Cuerpos de Construcción. 

El l 9 a l o j a las Of ic inas A d m i n i s t r a t i v a s y g a r a g e s , y el 2° los A lmacenes , la z o n a de 
Producción y los servicios Generales. 

Las Of ic inas A d m i n i s t r a t i v a s se loca l izan p a r a l e l a m e n t e a la A v e n i d a Popocatépet l , 
d e j a n d o entre éstas y la A v e n i d a una zona verde . 

Parale lo a la co l indanc ia Sur, más no a la z o n a de o f ic inas d a d a la i r r e g u l a r i d a d 
del Terreno, se si tuó el 2° cuerpo , d e j a n d o ent re éste y las o f ic inas el p a t i o de m a n i o b r a s , 

y l i gados entre sí por una cub ier ta de concreto. 
La zona de A lmacenes y Producción están loca l izadas en 2 naves pa ra le las de las 

mismas d imens iones . En la p r i m e r a y con l igas directas a l p a t i o de m a n i o b r a s se encuen
t ran los a lmacenes de M a t e r i a Pr ima, M a t e r i a l de a c o n d i c i o n a m i e n t o y E m p a q u e , s iendo 
el f unc ionamien to de la s igu iente f o r m a . El M a t e r i a l ( p r i m a y de acond ic ionamien to ) l le
g a a sus respect ivas b o d e g a s . La 1* está d i rec tamente l i g a d o con la z o n a de p r o d u c c i ó n , 
la cual recibe la ma te r i a p r i m a y la t r a n s f o r m a . La ma te r i a t r a n s f o r m a d a p a s a a la z o n a de 
cond ic ionamien to de su respect ivo a l m a c é n . El ma te r i a l t r a n s f o r m a d o y a c o n d i c i o n a d o p a s a 
de a l l í a la b o d e g a de productos t e r m i n a d o s , de la cua l , p a r a sal i r a la v e n t a , p a s a f i n a l 
mente a l a lmacén de e m p a q u e , d i rec tamente l i g a d o a l a n d é n d e c a r g a . 

A l f o n d o encont ramos los servicios genera les con las d iv is iones a n o t a d a s en el p ro 
g r a m a . 

El Á r e a a p r o x i m a d a de la construcción es de 2 ,500 .00 M 2 . , r e p a r t i d o en l a s igu ien te 
f o r m a : 

Of i c inas : 800 .00 M 2 . 
A lmacenes y p roducc ión : 1000.00 M 2 . 
Servicios Genera les: 7 0 0 . 0 0 M 2 . 

Sistemas Construct ivos. 
El Sis tema Construct ivo son d i ferentes e n los 3 casos, y a d e c u a d o p a r a el f u n c i o n a 

mien to de c a d a u n o . En el Cuerpo de O f i c i n a s se u t i l i zó el t i p o d e C o l u m n a s metá l i cas y 
losas y t rabes de concreto. Las co lumnas metá l i cas d a n g r a n l igereza a la construcción y 
permi ten des l igar de el las t o d o m u r o y m a m p a r a d i v i s o r i a . Todos los muros son d e b lock 
t i p o p i r á m i d e hueco con a c a b a d o s aparen tes , a p l a n a d o s o b ien recubier tos d e m a d e r a de 
cedro. Las f a c h a d a s se h ic ieron a base de canceles d e l á m i n a d e p iso a techo y den t ro d e 
el los se a l o j a r o n t a n t o los cr istales c o m o u n l a m b r í n d e m á r m o l con a p a r i e n c i a a a m b a s c a 
ras ( inter ior y exter ior) . En este Cuerpo se p rocuró q u e todos los a c a b a d o s f u e r a n de s u m a 
f i n u r a y e leganc ia . 

Las cubier tas del Cuerpo de Producción se h ic ieron a base de losas t i p o h ipe rbó l i co 
(pa raguas inver t idos) , q u e pe rm i ten sa lvar g randes claros y po r su a l t u r a d a n m u c h a c a p a 
c i d a d de a lmacena je y m a g n í f i c a i l um inac ión . En esta z o n a todos los a c a b a d o s son a p a r e n 
tes, u t i l i zando el m ismo b lock que en la zona de Of i c inas . Ún icamente en la z o n a de p ro 
ducción y l a v a d o de frascos se u t i l i za ron lambr ines de m a y o l i t a y azu le jo . 

En los Servicios Generales se ocupó losa c o m ú n con a p o y o s de concreto, y los aca
bados son semejantes a la zona de p roducc ión , es decir , b lock a p a r e n t e , y azu le jo y m a 
yo l i t a en baños y labora to r ios . 

Patio de M a n i o b r a s : Este se cubr ió t o t a l m e n t e con piso de p i e d r a b o l a . 



1. F A C H A D A DE LA SECCIÓN DE BODE
GAS. 

2. PASO LATERIAL EXCLUSIVO DEL PER
SONAL DE ELABORACIÓN. 

3. ESCALERA DE ACCESO A LAS OFICI
NAS. 

a r q u i t e c t o s d e m é x i c o 



A R Q H O N O R A T O C A R R A S C O N . 
• 

c a s a h a b i t a c i ó n 

Las condic iones q u e n o r m a r o n el p a r t i d o arqu i tectón ico y su solución fue ron : el ap rovechamien to de la or ientac ión Sur pa ra 
los locales pr inc ipa les, la in tegrac ión del espacio entre los d i ferentes e lementos, así como el deseo de l levar una v i d a hac ia el 
inter ior de la casa. 

El p r o g r a m a especial de la casa, por la v i d a social de sus dueños e x i g í a una a m p l i a superf ic ie de estancia y recepción, com
para t i vamen te con el á rea de hab i tac ión . 

Un solo v o l u m e n en p l a n t a b a j a se f o r m a a lo la rgo de los 20 metros del ter reno, l i g a n d o g a r a g e ; j a rd ín cubier to con 
plást ico t rans lúc ido y la d o b l e a l tu ra de estancia y comedor p r o v o c a n d o a m p l i a s perspect ivas. 

Se l iga ron en p l a n t a a l ta recámaras y mezan ine , comedor ab ie r to hac ia la estancia y j a r d í n , d e j a n d o en p l a n t a b a j a y a 
manera de por ter ía el cuar to de servicio. 

La sala de estar y j a rd ín cubier to están to ta lmen te i n teg rados , sin m e d i a r entre el los cancel , cr istal o e lemento a l g u n o . 



PLANTA B A J A PLANTA A L T A 

1. VISTA GARAGES Y JARDIN INTERIOR CUBIERTO E INTEGRADO A LA 
ESTANCIA. 

2. DETALLE ESCALERAS. 
3. INTERIOR ESTANCIA C O N PARTE DE ELLA A DOBLE ALTURA. 
4. PLANTAS BAJA Y ALTA. 



A R Q T O . R A F A E L M I J A R E S 

c a s a h a b i t a c i ó n 

La o b r a del A r q t o . Rafael Mi ja res se ha s ign i f i cado s iempre por su l i m p i a t rayector ia en el c a m p o p ro fes iona l , en el que él 
se ha destacado como un arqui tecto que v a hacia la b ú s q u e d a de nuevos mater ia les , cuyo emp leo rac ional d i g n i f i q u e la o b r a , y la 
h a g a d u r a d e r a y func iona l a la vez. 

El proyecto que aho ra nos ocupa es la casa de su p r o p i e d a d , ub icad en T lacopac, y r o d e a d a de un espacioso j a rd ín . 
El ob je t i vo fue el de lograr un proyecto con fo r tab le y de u n a g r a n c a l i d a d , por los mater ia les e m p l e a d o s , a la vez que des

prov is to de fa lsas interpretaciones de arqu i tec tu ra e x t r a v a g a n t e . 
La s i tuación de la casa d e j a n d o en la par te de atrás un p a t i o que sirve de recreo p a r a los n iños, e in teg rado a la vez con su 

sala de juegos, con f i rma lo d icho an ter io rmente sobre el resu l tado de la compos ic ión d i r i j i d a a f ines u t i l i ta r ios . 
Por o t ro lado la perspect iva del j a rd ín loca l izado a l f rente permi te las vistas o éste de todos los puntos pr inc ipa les de la 

casa, así como la or ientac ión más a d e c u a d a . 
Para comple ta r la m a n i f e s t a d a sencil lez y el buen gusto d e la o b r a arqu i tec tón ica ésta fue acen tuada con el m o b i l i a r i o de 

exquis i to gus to , y d i señado por el p rop io arqu i tec to en todas las par tes de su res idencia. 

PLANTA BAJA PLANTA ALTA 



VISTA GENERAL DE LA FACHADA • 



1. FACHADA PRINCIPAL CON VISTA 
A LA TERRAZA DEL COMEDOR. 

2. ESTUDIO. 
3. INTERIOR DE LA ESTANCIA. 



a r q u i t e c t o s d e m é x i c o 



A R Q . J O R G E C R E E L 

c a s a h a b 

D E L A B A R R A 

I a c I 6 j í 

Con una v is ta m u y a t rac t iva a una pequeña c a ñ a d a , y te r reno casi hor izonta l con un decl ive en el f rente, se proyectó esta 
casa hab i tac ión para una f a m i l i a de 5 personas. 

La p l a n t a pr inc ipa l a nivel de banque ta y desar ro l lada en " L " , con ob je to de obtener un mejor v ista y mejor área de ja rd ín . 
La en t rada es sobre un espejo de a g u a , que d e r r a m a sobre un macizo de rocas y que log ra , en esa f o r m a un amb ien te a g r a 

dab le de f rescura. 
La estructura m i x t a de f ierro y concreto está c laramente d i v i d i d a en 2 alas que se unen por un techo l igero de f ierro y a l u 

m in io en el ves t íbu lo y la e n t r a d a . 
A p r o v e c h a n d o el desnivel na tura l del terreno se construyó un cuar to de juegos p a r a niños con ja rd ín p r i v a d o . 
En la única par te constru ida en p l a n t a a l ta se local izó la zona de hab i tac ión de servicio, así como, la lavander ía y tende

dero a i s lándo la de la v is ta genera l de la casa. 
Tanto en p lan tas como en vo lúmenes se t ra tó de conservar una modu lac ión o r d e n a d a . 
Los mater ia les p redominantes son, acero, a l u m i n i o a n o d i z a d o de color na tura l y d o r a d o , v id r io y cantera gr is , obten iéndose 

el único toque de color br i l lan te en la puer ta de en t rada . 



1 . ENTRADA. 
2 . VESTÍBULO. 
3. TOILET. 
4. ESTANCIA. 
5. TERRAZA. 
6. ESPEJO DE AGUA. 
7. COMEDOR. 
8. COCINA. 
9. DESAYUNADOR. 

1 0 . BODEGA. 
1 1 . GARAGE. 
1 2 . PATIO DE SERVICIO. 
13 . SALÓN T. V. 
14 . RECAMARAS. 
1 5 . BAÑO. 
16 . RECAMARA PRINCIPAL. 
1 7 . BAÑO. 
1 8 . JARDÍN INTERIOR. 
19. LAVANDERÍA. 
2 0 . TENDEDERO. 
2 1 . CUARTO DE CRIADOS. 
2 2 . CUARTO DE CRIADOS. 
2 3 . CUARTO DE JUEGOS. 
2 4 . BODEGA. 
2 5 . BAÑO DE NIÑOS. 

a r q u i t e c t o s d e m é x i c o 6 3 





1. ENTRADA PRINCIPAL 
PUENTE SOBRE ESPEJO DE 
A G U A Y ENTRE NATURALEZA. 

2. ESPEJO DE A G U A Y 
AMBIENTF ARTIFICIAL -
NATURAL: ALEGRÍA DE LA 
ESTANCIA Y CUARTO DE 
JUEGOS. 

3. OTRO Á N G U L O DE LA 
ENTRADA. APRECIÁNDOSE 
EL DESNIVEL DEL CUARTO 
DE JUEGOS. 





ESTANCIA VISTA DESDE EL INTERIOR DEL VESTÍBULO. 
PASO A LAS RECAMARAS Y JARDÍN PRIVADO. 
VISTA DEL C O N J U N T O DESDE EL JARDÍN POSTERIOR. 
TFRRAZA DE LA ESTANCIA Y ESCALERA A CUARTO DE JUEGOS. 



A R Q S . R I C A R D O D E R O B I N A — J A I M E O R T I Z M O N A S T E R I O 

c a s a h a b i t a c i ó n 

En la a c t u a l i d a d los arqui tectos cuentan con los más v a r i a d o s mater ia les de construcción, y una g ran d ive rs idad pa ra sus 
acabados . 

Estos a la vez son emp leados rac iona lmente de acuerdo con las necesidades tan to func ionales en lo que a l proyecto y a 
la construcción se ref iere, como estéticas p a r a lograr la i n teg rac ión y el uso adecuado de estos mismos. 

Pero todos estos razonamientos no estar ían completos si a la vez se pueden con jugar p a r a acentuar una mejor rea l izac ión, 
la pe rsona l i dad con la que a lgunos arqui tectos idean sus p r o p i a s construcciones. 

Esta casa que ahora nos ocupa y que es proyecto de los arqui tectos antes c i tados, representa p a r a nosotros "ese a l g o " que 
sin d u d a f o r m a un d ramát i co enlace del espacio inter ior l i gado a la na tu ra leza en una t o r m a br i l lan te , como si ésta con t inuara sin 
cont ra t iempos y la ob ra arqu i tec tón ica no fuera bar re ra . 

ERA ESENCIAL GOZAR DESDE CUALQUIER PUNTO EL PAISAJE • 



LA FACHADA AL JARDÍN, REPITE SUS REFLEJOS LA HISTORIA DE LAS NUBES. . 

a r q u i t e c t o s d o m é x i c o 6 9 



PLANTA BAJA • 



PLANTA ALTA. 
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CORTE EN DETALLE DE LAS TERRAZAS. 
LA CASA Y EL JARDÍN SE ENTRELAZAN Y SE VUELVEN UNA SOLA ENTIDAD. 
LOS ARBOLES DAN A LA CASA INTIMIDAD Y FRESCURA. . . 





LA ESTRUCTURA METÁLICA EN LA CASA HABITACIÓN 

L A A R Q U I T E C T U R A M O D E R N A H A E N C O N T R A D O Q U E LOS 

E L E M E N T O S ESTRUCTURALES DE A C E R O P E R M I T E N : 

1 . M E J O R E S Y M A S V A R I A D O S EFECTOS D E C O R A T I V O S . 

2. M A Y O R E S R E N D I M I E N T O S DE T I E M P O D U R A N T E L A C O N S T R U C 

C I Ó N . 

3. M A S E S P A C I O A P R O V E C H A B L E . 

CASA HABITACIÓN, UBICADA EN LA CALLE UNO No. 59. LOMAS DE TLACOPAC 
VILLA OBREGON, D. F. 

E N L A ESTRUCTURA DE L A C A S A C U Y A S F O T O G R A F Í A S 

A P A R E C E N A R R I B A , SE U T I L I Z A R O N A P R O X I M A D A M E N T E 

D I E Z T O N E L A D A S DE PERFILES ESTRUCTURALES DE L A : 

C O M P A Ñ Í A f u n d i d o r a 

D E F I E R R O Y A C E R O D E M O N T E R R E Y , S . A . 
O F I C I N A D E V E N T A S : B A L D E R A S 6 8 , M É X I C O 1 , D . F . 

P L A N T A : C A L Z . A D O L F O P R I E T O A L O R I E N T E , M O N T E R R E Y , N . L . 



PIDA SU COCO 

RELLENO DE MARISCOS 

Restaurarti 

S a n t a M a r í a 
BENJAMIN HILL Y TAMAULIPAS 

Tel. 15-69-16 

A M B I E N T E 
E L E G A N T E 
Y 

S E L E C T O . 

C O C I N A 
I N T E R N A C I O N A L 
A T E N D I D A 
P O R 
E L 
F A M O S O 
C H I E F F 

S a n t a M a r í a 

L A C A S A D E L O S M A R I S C O S 

Resiaurani 
Puerto de 

S a n t a M a n a 
Av. Juárez 105 Bis. 

Tel. 13-35-30 

AFILIADO AL 
THE DINER 'S CLUB 



G i n e b r a 
B r u s e l a s 
M é x i c o 
N u e v a Y o r k 

*) El regulador de tinta thermk 
alberga doble cantidad de 
tinta sobrante que los mode
los hasta ahora conocidos. 
Ello le permite regular 
cualquier cambio de tempe
ratura o de presión atmos
férica y hace de Pelikan 
P1 una pluma absoluta
mente segura para el uso, 
incluso en viajes aéreos. 

N o v e d a d : 

DE VENTA EN LAS CASAS DEL RAMO 

REPRESENTANTES GENERALES 

JUAN KLINGBEIL, S. A. 

APARTADO 1063 - MEXICO, D. F 

Sociedad elegante, conferencias 
de al tura: escritos y documentos 
importantes. 
Llegado el momento de escoger 
unos útiles de escribir exquisitos 
f iguró y f igura siempre la Pelikan 
entre los elegidos. ¿Por qué 
motivo? Pues, porque la nueva 
Pelikan P 1 con el nuevo REGU
LADOR DE TINTA fherm/c*) es la 
combinación genial de elegante 
forma y lujosa presentación, con 
a mundialmente conocida 
construcción Pelikan. 
¿Busca Vd. un regalo fuera de 
serie? ¿Una estilográfica de 
clase internacional? 
La Pelikan P 1 será su mejor 
embajador. 
PELIKAN P 1 ROLLED GOLD 
con capuchón de oro 
enchapado) 
PELIKAN P 1 SILVEX 

con capuchón Silvex) 
Ambos modelos en los 
colores negro diamante, 
rojo rubí, verde esmeralda 
y gris de ágata. 
Utilice Vd.en la Pelikan 
P1 la tinta extraflúida y 

avable Pelikan 
AZUL-REAL. 

Günther Wagner 
Pelikan-Werke 
Hannover 

p r e c i s i o n 
con 
s e l l o 
i n t e r n a c i o n a l 5DEI 



'A 3ft va DE 

OSAICOS 

I S A B E L L A C A T Ó L I C A I O 6 8 M E X I C O D o F 

ышоо@ю®§ fòt ш м т 





La acc ión de PLEGARSE las h o j a s , p r o p o r c i o n a m á s espac io y a l a vez 

p e r m i t e el uso c o m p l e t o de l a t i n a o r e g a d e r a p a r a b a ñ a r s e y 

a s e a r l a . 

INSTALANDO P U E R T A S PLEGADIZAS 

MODERNFOLD, HAY MAS ESPACIO PA

RA VIVIR MEJOR. 

Insust i tu ib les como puer tas in ter io res , 

p a r a g u a r d a r r o p a y d i v i s iones . 

C O M B I N A N UTILIDAD C O N BELLEZA. 

SOLUCIONAN EL PROBLEMA DEL ESPA

CIO. 

ECONÓMICAS Y FUNCIONALES. 

Con gus to nuest ro D e p a r t a m e n t o Técn i 

co le p r o p o r c i o n a r á los d a t o s necesa 

rios p a r a que proyec te y e m p l e e en su 

n u e v a o b r a , los i n c o m p a r a b l e s MUROS 

PLEGADIZOS " M O D E R N F O L D " . 

La est ructura o cuerpo de l a p u e r t a " M O D E R N F O L D " es de acero y 

se c o m p o n e de b i sag ras p a n t o g r á f l c a s . 
* 

Se t a p i z a n con hermosos géneros v in í l i cos l a v a b l e s , a r m o n i z a n d o 

con cua lqu ie r d e c o r a c i ó n . 

F a b r i c a n t e s : 

HOME FITTINGS DE MEXICO, S. A. 
L A G O G I N E B R A 6 0 , M E X I C O , 1 7 , D . F . 

t e l é f o n o s - . 2 7 - 3 3 - 0 5 y 4 7 - 1 6 - 3 4 

La p u e r t a p l e g a d i z a y co r red iza "TUB MASTER" p a r a t i n a de b a ñ o 

y r e g a d e r a . 

E C O N Ó M I C A — D U R A B L E — D E C O R A T I V A — F U N C I O N A L . 

Es e n t e r a m e n t e NUEVA a t o d o lo conoc ido has ta a h o r a . 

Hecha de m a t e r i a l p lás t ico de a l t a CALIDAD, IRROMPIBLE, TRANSLÚ

CIDO, f o r m a d a de dos ho jas CORREDIZAS que a la vez que RÍGIDAS, 

p u e d e n p legarse los pane les , con só lo c a m b i a r de pos ic ión el b r a z o 

o t o a l l e r o . 



Gomo con 
el lápiz 
La Olivetti Divisumma 24 es una 
calculadora - impresora eléctrica, 
destinada a cualquier categoría 
de usuarios y a cualquier mo
mento del trabajo de despacho. 
Permite componer en el teclado 
los términos de las operaciones 
con el mismo orden con que se 
escribiría a lápiz. Y con el mismo 
orden y la misma claridad, Vd 
verá aparecer escritos en la tira 
de papel todos los términos y 
todos los resultados. 
Para manejarla, no hay necesidad 
de un experto. La mecanógrafa 
puede efectuar con ella tanto los 
cálculos más sencillos, como los 
más complicados. La Divisumma 24 
suma, resta, multiplica, divide, da 
el saldo negativo; pero, permite 
gracias al dispositivos de memoria 
y al constante, efectuar rápida
mente complicadas operaciones. 
Los símbolos que van indicando 
las diversas operaciones en el pa
pel, facilitan las comprobaciones, 
los punteos y los controles. 

Divisumma 24 

o l i v e t t i 
OLIVETTI MEXICANA S.A. 
México 1, D. F. - Ave. Juárez 28 
Tel. 21.90.40 y 21.97.34 [diez líneas) 



m á s y m e j o r l u z 

V I T R O - B L O C K 

c o r t e s í a d e c e r v e c e r í a m o d e l o , s . a . 

a l p a s o c o n l a a r q u i t e c t u r a 

V I T R O - B L O C K , en todas las act iv idades 
modernas, proporciona condic iones de c o 
modidad que s e traducen en un mayor ren
dimiento del trabajo y de la producción. 

V I T R O - B L O C K proporciona una excelente 
difusión y dirección de la luz natural, así como 
un adecuado aislamiento térmico y acústico. 

C o n V I T R O - B L O C K s e construye más rá 
pidamente. 
be l leza. . . c o m o d i d a d . . . e c o n o m í a 

Un producto de 

VIDRIERÍA l o s r e y e s , s . a . 
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